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МЕДІАЛЬНА ЛОКАЛІЗАЦІЯ МОДАЛЬНИХ КЛЮЧОВИХ КОМПОНЕНТІВ 
У РЕЧЕННЯХ ІЗ ПОШИРЮВАЧАМИ

У статті висвітлено функційно-граматичний статус модальних ключових компонентів, розміщених у меді-
альній позиції в межах речення з поширювачами на базі сучасного українського художнього дискурсу. Об’єктом 
наукової розвідки слугують мовні одиниці, що експлікують модальність – предикативні конструкції, вставні 
компоненти та модальні частки, які структурно вписуються у внутрішній простір речення, не порушуючи його 
граматичної цілісності, але впливаючи на його комунікативно-прагматичне навантаження. Основна увага зосе-
реджена на описі особливостей реалізації модальності в медіальній позиції речення та її взаємодії з поширю-
вачами, які ускладнюють базову синтаксичну модель. Проблематика дослідження визначається необхідністю 
глибшого теоретичного осмислення позиційної реалізації модальних засобів у реченнях із поширювачами, що на 
сьогодні не має вичерпного опису в межах функційного підходу. Медіальна зона, яка інтерпретується як проміж-
на структурна ланка між центральними синтаксичними компонентами, розглядається як місце зосередження 
модальних нюансів, що забезпечують розщеплення інформаційного потоку, створення вторинної модальної рам-
ки та формування когнітивного вектора висловлення. У процесі дослідження з’ясовано, що модальні компонен-
ти, розміщені в медіальній позиції, реалізують низку функцій: експлікацію ймовірнісної, етичної, епістемічної 
модальності; інтонаційне структурування речення; актуалізацію суб’єктивного ставлення мовця тощо. Вияв-
лено, що взаємодія таких компонентів із іншими поширювачами сприяє семантичному варіюванню рематичної 
частини висловлення, а також виконує роль смислового компенсатора в мультивекторних структурах речень. 
Отримані результати нашого дослідження підтверджують доцільність функційного підходу до опису модаль-
ності в синтаксичних конструкціях із поширювачами, зокрема з погляду динаміки комунікативного центру та 
вираження авторської суб’єктивності.

Ключові слова: модальність, інтерпозиційна зона, поширювальний компонент, мультивекторність, функцій-
на структура речення.
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THE MEDIAL POSITIONING OF MODAL KEY COMPONENTS IN SENTENCES 
WITH SYNTACTIC EXPANDERS

The article highlights the functional-grammatical status of modal key components located in the medial position 
within sentences containing expanding constituents, based on the material of contemporary Ukrainian literary discourse. 
The object of the research consists of linguistic units that express modality – predicative constructions, parenthetical 
components, and modal particles – which structurally integrate into the internal field of the sentence without violating 
its grammatical integrity, while significantly influencing its communicative and pragmatic loading. The study focuses 
on the specific features of modality realization within the interpositional zone of the sentence and its interaction with 
expanding constituents that structurally complicate the basic syntactic model. The relevance of the research stems from 
the insufficient theoretical elaboration of positional realization of modal means in syntactically expanded sentences, 
especially within the framework of the functional approach. The medial slot – interpreted as an intermediate structural 
segment between central syntactic components – is conceptualized as a locus for modal nuances that ensure the 
segmentation of informational flow, the formation of a secondary modal frame, and the establishment of a cognitive 
orientation of the utterance. The analysis reveals that modal components located in the medial position perform a range 
of functions: the expression of probabilistic, ethical, and epistemic modality; prosodic and intonational structuring of the 
sentence; and the actualization of the speaker’s subjective stance. It is established that the interaction of such components 
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with expanding modifiers contributes to semantic variation of the rhematic part of the utterance and performs the role of 
a semantic compensator in multivectorial syntactic constructions. The results of our research confirm the relevance of the 
functional grammar framework for the description of modality in expanded syntactic structures, particularly with regard 
to the dynamics of the communicative center and the manifestation of speaker’s subjectivity.

Key words: modality, interpositional slot, syntactic expander, multidirectionality, functional structure of the sentence.

Постановка проблеми. Модальність як функ-
ційно-семантична категорія є одним із базових 
механізмів організації речення, що забезпечує 
репрезентацію внутрішньої оцінної, епістемічної 
чи вольової позиції мовця стосовно змісту мов-
леннєвого повідомлення. У межах функційної 
граматики модальність розглядається як компо-
нент складної когнітивно-комунікативної сис-
теми речення, що реалізується через багаторівневі 
засоби та позиційні моделі. 

Особливу лінгвістичну значущість стано-
вить медіальна позиція речення, тобто проміж-
ний синтаксичний простір між його централь-
ними конструктивними елементами, у межах 
якого модальні компоненти набувають додатко-
вих функцій: смислового уточнення, емоційного 
забарвлення, фокусування комунікативного цен-
тру. Так, поширювачі, які ускладнюють синтак-
сичну площину речення, посилюють взаємодію 
між модальністю й синтаксичною організацією, 
актуалізуючи граматичні та прагматичні функції 
інтерпозиційних компонентів. 

Незважаючи на зростання зацікавленості 
функційно-позиційними особливостями речення 
в сучасному мовознавстві, проблема медіальної 
локалізації модальних ключових компонентів у 
реченнях із поширювачами залишається недостат-
ньо окресленою та досі актуальною. Відсутність 
цілісного функційно-граматичного опрацювання 
інтерпозиційної модальності ускладнює розу-
міння її ролі в синтаксичному та комунікативному 
моделюванні речення. Актуальність дослідження 
зумовлена потребою поглиблення теоретичних 
уявлень про механізми реалізації модальності 
в реченнях із поширювачами сучасного україн-
ського художнього дискурсу.

Аналіз досліджень. Лінгвісти досліджували 
категорію модальності та особливості функціо-
нування модальних компонентів у синтаксичній 
структурі речення з різних аспектів: описували 
її семантичну природу, класифікаційні ознаки, 
морфосинтаксичну реалізацію, прагматичну 
роль у висловленні, а також стилістичне наван-
таження в межах різних функціональних стилів. 
У науковому дискурсі сформувалася низка під-
ходів до аналізу модальності, як-от: логіко-філо-
софський, функційно-семантичний, комуніка-
тивний, когнітивно-прагматичний тощо, кожен 

із яких розкриває окремі аспекти цієї складної 
мовної категорії.

Малоопрацьованим залишається до сьо-
годні питання позиційної реалізації модальності, 
зокрема локалізації модальних компонентів у 
медіальній зоні речення, що має вагоме значення 
для функційної організації синтаксичної кон-
струкції, актуалізації інформаційної структури 
та виявлення мовленнєвої інтенції. На сучасному 
етапі актуалізується потреба дослідження модаль-
них поширювачів, що дозволяє виявити нові зако-
номірності функціонального членування речення.

Вивченням модальності, її типології, засобів 
вираження та комунікативного потенціалу займа-
лися такі науковці, як-от: І.  Вихованець (Вихо-
ванець, 1988), Н.  Гуйванюк (Гуйванюк, 1997), 
А.  Загнітко (Загнітко, 2001), Н.  Івкова (Івкова, 
2018), Н. Костусяк (Костусяк, 2014), О. Кульбаб-
ська (Кульбабська, 2017), О. Межов (Межов, 2010), 
М. Мірченко (Мірченко, 2005), І. Назаренко (Наза-
ренко, 2024) та ін. Залежно від методологічної 
бази дослідники застосовували різні підходи: від 
трансформаційного до функційно-комунікатив-
ного, що зумовило значне різноманіття наукових 
концепцій щодо природи та функцій модальності. 

Мета дослідження полягає у комплексному 
аналізі функційно-граматичних параметрів реа-
лізації модальних ключових компонентів у меді-
альній позиції речень із поширювачами, з ура-
хуванням їхньої дистрибутивної специфіки, 
семантичного навантаження та прагматичної 
функції в межах когнітивно-комунікативної струк-
тури висловлення.

Виклад основного матеріалу. Поняття 
модальності в структурі речення посідає одне з 
провідних місць у функційній граматиці, оскільки 
відображає взаємозв’язок граматичної організації 
речення та його прагматичної, когнітивної, комуні-
кативної спрямованості. У складних предикатив-
них структурах із поширювачами модальні компо-
ненти не лише доповнюють предикат семантично, 
а й формують додатковий модальний контур, який 
впливає на інтерпретацію всього висловлення.

Особливого значення в цьому аспекті набу-
ває медіальна позиція модальних компонентів – 
синтаксична зона, що розміщена між суб’єктом і 
предикатом, або між компонентами предикатної 
конструкції. Вважаємо, що саме тут модальні 
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поширювачі найчастіше реалізують свою функ-
цію в межах синтаксичної цілісності речення, не 
порушуючи його валентної структури, але істотно 
модифікуючи комунікативно-прагматичний фокус.

Як підкреслює М. Мірченко, «у межах функцій-
ного підходу, репрезентованого в багатьох сучас-
них граматичних студіях, модальність розгляда-
ється як невід’ємний предикативний параметр, 
що становить обов’язкову граматичну ознаку 
кожного речення-висловлення. Вона слугує засо-
бом концептуалізації ставлення мовця до змісту 
висловлюваного з огляду на його онтологічний 
статус – реальний чи уявлюваний, – і реалізується 
через три базові грамеми: грамему реальності, 
грамему потенційності та грамему ірреальності» 
(Мірченко, 2004: 290). Повністю погоджуючись з 
позицією М. Мірченка, вважаємо доцільним роз-
глядати модальність як базовий структурний ком-
понент предикативної організації висловлення, що 
імпліцитно або експліцитно супроводжує кожен 
акт мовлення. Таке трактування модальності як 
граматикалізованого механізму оцінки онтоло-
гічного статусу ситуації видається надзвичайно 
продуктивним для аналізу функційної природи 
речення, особливо в межах прагмасинтаксису, де 
семантико-синтаксичні ролі інтегруються з праг-
матичними параметрами комунікативного акту.

На нашу думку, запропоноване триграмне роз-
межування (реальність – потенційність – ірреаль-
ність) дає змогу здійснювати тонке моделювання 
мовної репрезентації дійсності, охоплюючи не 
лише фактуальні твердження, а й ймовірнісні та 
контрафактичні конструкції, які є характерними 
для когнітивно ускладнених типів висловлювань. 
У цьому аспекті модальність виявляє себе не лише 
як засіб граматичної категоризації, а й як один із 
центральних чинників інтерпретаційної стратегії 
мовця, що опосередковує комунікативний вплив і 
репрезентацію суб’єктивної оцінки ситуації.

Виходячи із наукового доробку О.  Межова, 
поділяємо думку, що «модальні синтаксеми слугу-
ють засобом експлікації суб’єктивного ставлення 
мовця до висловлюваного змісту та належать до 
найбільш частотних конструкцій, за допомогою 
яких репрезентується суб’єктивна модальність у 
реченнях. Так, у межах граматики для їх позна-
чення застосовується термін вставні компоненти 
та словосполучення, що виконує номінативну 
функцію щодо мовних одиниць, які сигналізують 
інтерпретаційну позицію мовця. Ці лексико-син-
таксичні поширювачі привертають увагу до сти-
лістично значущих аспектів висловлення, таких як 
оцінка достовірності інформації, підтвердження 
або заперечення її істинності, вияв сумнівів, при-

пущень, здогадок, а також прагнення мовця сфор-
мувати модальну рамку повідомлення» (Межов, 
2010: 211).

З огляду на комунікативну значущість модаль-
них поширювачів, О.  Кульбабська доречно зосе-
реджує увагу на їхній акцентно-констатувальній 
прагматичній функції, що полягає у вираженні 
безальтернативності повідомлюваного змісту. 
«Модальні компоненти слугують механізмом 
прагматичної оптимізації мовленнєвої взаємо-
дії, формуючи ефект переконливості, імператив-
ності або ствердності висловлення» (Кульбабська, 
2017: 107). Таким чином, вони здатні підсилювати 
комунікативний імпульс через реалізацію тональ-
ної домінанти тексту, надаючи йому інтонаційної 
завершеності та суб’єктивно-оцінної насиченості.

Необхідно зауважити, що модальність у меді-
альній позиції у реченнях із поширювачами вико-
нує низку функцій:

1) структурно-комунікативну – забезпечує 
гнучке поєднання предикативного ядра з поши-
рювачами;

2) когнітивно-фокусувальну – задає напрям 
інтерпретації змісту речення реципієнтом;

3) інтонаційно-акцентуаційну – дозволяє виді-
лити або пом’якшити фокус висловлення; 

4) прагматично-регулятивну – виражає ступінь 
упевненості, емоційності або оцінки.

На нашу думку, до найбільш репрезентативних 
поширювачів, що реалізують модальність у меді-
альній позиції речення, належать, передусім, три 
групи функційно-семантичних релевантних еле-
ментів:

1) модальні предикативи – можна, треба, слід, 
годиться, доводиться, які функціонують як без-
особові модальні конструкції, що інтегруються 
в предикативний центр речення, репрезентуючи 
деонтичну або алетичну модальність. Розгляньмо 
речення А проте мусив визнати, що в ділі всі вони, 
ті, з якими доводилося працювати, залишалися до 
кінця вірні й тверді (О. Забужко). У цьому реченні 
модальний предикатив доводилося функціонує як 
структурний поширювач деонтичної необхідності, 
що виявляє неволюнтарний аспект участі суб’єкта 
у певному процесі (у цьому випадку – професійна 
взаємодія). Позиційно він розміщений у межах 
медіальної позиції поширювальної атрибутивної 
конструкції (ті, з якими доводилося працювати), 
формуючи вторинну предикативну рамку, яка 
зберігає зв’язок із головною темо-рематичною 
структурою речення. Вважаємо, що викорис-
тання поширювача доводилося у такій синтаксич-
ній конструкції також створює ефект когнітивної 
дистанції, властивий авторському наративу, де 



209ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

модальність виконує не лише граматичну, а й іде-
ологічно-оцінну функцію;

2) вставні компоненти й словосполучення – 
напевно, здається, без сумніву, очевидно, як на 
мене, які маркують епістемічну модальність і 
слугують сигналами когнітивної або емоційно-
оціночної перспективи мовця. У межах меді-
альної позиції вони розміщуються переважно 
між предикатним центром або між предикатом 
і адвербіальними поширювачами, актуалізуючи 
інтерпретаційно-фокусну функцію. Проаналі-
зуймо речення: Вони говорили по черзі, споді-
ваючись, очевидно, на ефективність психоло-
гічної атаки (М. Матіос). У наведеному реченні 
модальність реалізується через вставний компо-
нент очевидно, яке локалізується в медіальній 
позиції – між вербативом, що позначає супро-
відну дію (сподіваючись), та адвербіальним 
поширювачем (на ефективність психологічної 
атаки). Така структурна конфігурація відпо-
відає критеріям інтерпозиційного розміщення 
модальних поширювачів, характерного для син-
таксичних конструкцій із розширеною предика-
тивною рамкою.

Як бачимо, поширювач очевидно виконує 
функцію епістемічного модального маркера, який 
вказує на високий ступінь достовірності інформа-
ції з боку мовця, тобто актуалізує когнітивне пере-
конання в логічній мотивованості дії суб’єктів. 
З погляду функційної граматики, такий модаль-
ний поширювач вбудовується в синтаксичний 
простір речення без порушення його граматичної 
цілісності, модифікуючи предикативну структуру 
шляхом накладання суб’єктивної інтерпретації на 
об’єктивно змодельовану подію;

3) модальні частки – же, ж, хіба, хоч би, ще 
б, які мають реляційну функцію, впливають на 
прагматичний статус речення, сигналізують 
підсилення, допустовість, гіпотетичність чи 
імпульсивність дії. Часто супроводжують осно-
вний вербатив або безпосередньо передують 
модальним вербативам. Розгляньмо речення 
Он у тебе теж артрит, це ж не означає, що 
ти щось приховуєш (Н. Сняданко). У поданому 
реченні модальність реалізується за допомогою 
поширювача ж, який локалізується в медіаль-
ній позиції – між суб’єктом (це) та вербативом 
(не означає). Згідно з функційно-граматичним 
підходом, такий поширювач виступає невалент-
ною синтаксичною одиницею, що інтегрується в 
предикативну структуру речення з метою моди-
фікації комунікативного тону та зміни модаль-
ного забарвлення висловлення. Вважаємо, що 
поширювач ж у цьому контексті виконує емфа-

тично-контрастивну функцію, надаючи реченню 
риторичного підтексту та виражаючи емоційне 
підсилення логічного переходу від першої час-
тини (Он у тебе теж артрит) до другої (це ж 
не означає...). Семантично поширювач ж слугує 
маркером модального фокусування, актуалізу-
ючи припущення мовця про хибність або непо-
вноцінність потенційного висновку, якого міг би 
дійти адресат (у даному випадку – припущення 
про приховування чогось). Таким чином, ж 
виступає інтерпретаційним компенсатором, що 
нейтралізує небажане розуміння висловлюва-
ного, одночасно зберігаючи формально-запере-
чну конструкцію (не означає).

Підсумовуючи, модальні поширювачі, реалі-
зовані в медіальній позиції речення, виявляють 
високий функційно-семантичний потенціал у 
формуванні комунікативної, прагматичної та ког-
нітивної структури висловлення. Незалежно від 
свого граматичного статусу, вони забезпечують 
модальне фокусування, активують інтерпрета-
ційну рамку та впливають на динаміку валентної 
організації речення. Саме медіальна позиція вияв-
ляється синтаксично та прагматично релевантною 
для реалізації різних типів модальності – епіс-
темічної, деонтичної, гіпотетичної, з притаман-
ною їм інтонаційною, емоційною й риторичною 
забарвленістю. Ці елементи відіграють ключову 
роль у моделюванні авторської суб’єктивності 
та стратегій мовленнєвого впливу, що особливо 
виразно простежується в сучасному художньому 
дискурсі.

Висновки. Отже, у статті здійснено функ-
ційно-граматичне осмислення модальних клю-
чових компонентів, локалізованих у медіальній 
позиції речень із поширювачами, що дало змогу 
виявити їхню багатофункційність і роль у форму-
ванні синтаксично й прагматичного висловлення. 
На основі аналізу мовного матеріалу доведено, що 
інтерпозиційне розміщення модальних елементів 
не є випадковим чи стилістично маргінальним 
явищем, а виконує системну функцію в комуніка-
тивно-інформаційній структурі речення.

Медіальна позиція виступає активним про-
стором реалізації модальності, де модальні пред-
икативи, вставні слова та частки моделюють 
когнітивну рамку висловлення, уточнюють або 
трансформують смислові акценти. Така локалі-
зація посилює рему, розмикає традиційні синтак-
сичні межі та водночас сприяє когерентності тек-
сту.

Результати нашої наукової розвідки підтвер-
джують доцільність функційного підходу до ана-
лізу інтерпозиційної модальності як динамічного 

Балаж Ю. Медіальна локалізація модальних ключових компонентів у реченнях із поширювачами
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чинника синтаксичної організації речення. Це 
дозволяє не лише глибше зрозуміти внутрішню 
архітектоніку речення з поширювачами, а й окрес-
лити нові грані прояву авторської суб’єктивності, 
комунікативної спрямованості та семантичної 
гнучкості сучасного українського мовлення.

Перспективним напрямом подальших дослі-
джень убачаємо розширення вивчення стилістич-
ного потенціалу медіальної модальності на основі 
текстів інших функціональних стилів та зістав-
лення українського мовного матеріалу з аналогіч-
ними моделями в інших мовах.
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